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OUTILS NÉCESSAIRES POUR PROCÉDER À L'INSTALLATION DE LA CLÔTURE

TOOLS REQUIRED TO PROCEED WITH THE FENCE INSTALLATION

fiberwood.ca

OUTILS NÉCESSAIRES
REQUIRED TOOLS

IMPORTANT NOTICE BEFORE STARTING THE INSTALLATION
AVIS IMPORTANT AVANT DE DÉBUTER L'INSTALLATION

Inspectez le matériau avant l'installation. Dans le cas improbable où vous constateriez des différences de couleur ou des 
problèmes de qualité, ne procédez pas à l'installation et demandez un retour immédiat. Une fois que vous modifiez une planche

(coupe, déchirure, fraisage, vissage, etc.), elle ne peut être retournée.
 

Inspect your material prior to installation. In the unlikely even you notice color discrepancies or quality issues, do not proceed with
installation and claim for immediate return. Once you alter a board (cut, rip, rout, screw, etc) it cannot be returned.

RUBBER MALLET

COUTEAU X-ACTO
MÈTRE

X-ACTO KNIFE
MEASURE TAPE

MAILLE T
EN CAOUTCHOUC

WRENCH

MITER SAW

SCIE À ONGLET

CLÉ À MOLETTE

Diamètre / Diameter :
Selon la base de poteau ou la semelle de béton
Based on post base or concrete base

Longueur / length :
Selon la profondeur de la semelle
Depends on footing depth

VIS D'ANCRAGE À BÉTON 
(Type Tapcon ou ancrage à expansion mécanique)

CONCRETE ANCHOR SCREWS
(Type Tapcon or mechanical expansion anchor)

BUBBLE LEVEL

NIVEAU À BULLE

FUSIL ET SCELLANT
TREMPRO 830+

GUN & SEALANT 
TREMPRO 830+

DRILL

PERCEUSE

Diamètre / Diameter :
#10 (± 5.0 mm)

Longueur / length :
3 ¼" (± 82 mm)

PERCEUSE À
PERCUSSION POUR

BÉTON

HAMMER DRILL

VIS AUTO-PERCEUSE POUR MÉTAL
(Tête ronde avec empreinte carrée)

SELF-DRILLING METAL SCREW
(Pan head with square drive Robertson)

TABLE SAW

SCALE SAW

BANC DE SCIE

SCIE CIRCULAIRE

AUGER

TARIÈRE

HEX KEY

CLÉ ALLEN

Diamètre / Diameter :
#8 (± 4.2 mm)

Longueur / length :
¾" (19 mm)

VIS AUTO-PERCEUSE POUR MÉTAL
(Tête ronde avec empreinte carrée)

SELF-DRILLING METAL SCREW
(Pan head with square drive Robertson)

TOURNEVIS

SCREWDRIVER

CONCRETE 
FORMING TUBE

TUBE DE COFFRAGE

OUTILS SUSCEPTIBLES D'ÊTRE UTILES
TOOLS THAT MAY BE USEFUL
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Idéal pour la plupart des installations 
de clôture en ligne droite.

Ideal for most straight fence installations.

HAUTEURS DISPONIBLES

AVAILABLE HEIGHTS

77 POUCES
196 CM

77 INCHES
196 CM

3''
7,62 CM

116 POUCES
295 CM

116 INCHES
295 CM

233 POUCES
592 CM

233 INCHES
592 CM

APERÇU DES DIFFÉRENTS FORMATS DE POTEAUX
OVERVIEW OF THE DIFFERENT POST SIZES

fiberwood.ca

POTEAU DE LIGNE
LINE POST

3'
'

7,
62
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M
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Fence panel (general overview)

Fence description

Dimensions and installation

Vertical boards

Angled fence

Against a wall

Full aluminum fence

Openwork aluminum fence

Panneau de clôture (aperçu général)

Description de la clôture

Dimensions et installation

Planches verticales

Clôture en angle

Contre un mur

Clôture en aluminium pleine

Clôture en aluminium ajourée
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Post set into concrete

Mounting a post with a base

Post anchored by bolting to a concrete slab

Steps : Installing an aluminum post anchored on a 
concrete slab
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Poteau encastré dans le béton

Montage d'un poteau avec semelle

Poteau ancré par boulonnage sur une dalle de béton

Étapes : Installation d'un poteau d'aluminium
ancré sur une dalle de béto 
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Security gate latch
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POST FIXING
OPTIONS

FIXATIONS POUR
LES POTEAUX

FENCE
PANEL

PANNEAU DE
CLÔTURE

GATE

PORTE PANNEAU
D'ALUMINIUM

DÉCORATIF

DECORATIVE
ALUMINUM

PANEL
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CHOIX DE FIXATION POUR LES POTEAUX
POST FIXING OPTIONS

1.
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POST SET INTO
CONCRETE

POTEAU ENCASTRÉ
DANS LE BÉTON

4 

4 

6 

6 

5 

5 

2

3 

2

3 

1

1 Dig a hole deep enough to allow the insertion of 24 to 36 inches of the
fence post into the concrete.

Insert a form tube, then cut the excess level with the ground.

Fill two-thirds of the form tube with concrete. To reduce the amount of
concrete used, you can fill the first 12 inches at the bottom of the form
tube with 0-3/4'' gravel. 

Insert the post into the concrete, then complete the filling of the form
tube with the remaining concrete.

Level the post and hold it in position for a few minutes. You can use a
wooden support to stabilize it. 

Smooth the surface of the concrete using the back of a shovel.

Creusez un trou suffisamment profond pour permettre l'instertion de 24 à
36 pouces du poteau de clôture dans le béton.

Insérez un tube de coffrage, puis coupez l'excédent à niveau avec le sol.

Remplissez les deux tiers du tube de coffrage avec du béton. Pour 
réduire la quantité de béton utilisée, vous pouvez remplir les 12 premiers
pouces au fond du tube de coffrage avec du gravier de type 0-3/4''.

Insérez le poteau dans le béton, puis complétez le remplissage du tube 
de coffrage avec le reste du béton.

Mettez le poteau de niveau et maintenez-le en position pendant quelques
minutes. Vous pouvez utiliser un support en bois pour le stabiliser.

Aplanissez la surface du béton à l'aide du dos d'une pelle.

POTEAU

POST

BÉTON

CONCRETE

SOL

GROUND

3'
 - 

4
'

24
'' 

- 
36

''
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Before proceeding with the installation of a post on: 
A concrete slab 
Any other flat surface

It is first necessary to attach the base to the post using the screws
provided. Once this step is completed, you will have a post with a
base.

Avant de procéder à l'installation d'un poteau sur : 
Une dalle de béton 
Toute autre surface plane

Il est d'abord nécessaire de fixer la base au poteau à l'aide des vis
fournies. Une fois cette étape complétée, vous obtiendrez un poteau
avec semelle.

POTEAU 

POST BASE SCREWS

PLAQUE DE BASE 

VIS HEXAGONALE SANS TÊTE 

MOUNTING A POST
WITH A BASE

MONTAGE D'UN POTEAU
AVEC SEMELLE

B

A

A

B

fiberwood.ca 7

VIS DE POTEAU 

HEADLESS HEX SCREWS

POST

BASE PLATE



Il s'agit de la méthode standard pour installer un poteau sur une
dalle de béton.

This is the standard method for installing a post on a concrete slab. 

fiberwood.ca

DALLE DE BÉTON

CONCRETE SLAB

BASE DU POTEAU

POST BASE

ANCRAGES POUR BÉTON

CONCRETE ANCHORS

POTEAU

POST

POTEAU ANCRÉ PAR
BOULONNAGE SUR UNE
DALLE DE BÉTON

POST ANCHORED BY
BOLTING TO A CONCRETE
SLAB
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PERCEUSE À PERCUSSION
POUR LE BÉTON
HAMMER DRILL

FORET POUR LE BÉTON
CONCRETE DRILL BIT

3 

2 

1

3 

2 

1Percez le trou perpendiculaire à la surface de travail à l'aide 
d'un foret en carbure solide. Le diamètre du foret doit être le
même que celui de l'ancrage à installer. Pour assurer une tenue
optimale, ne pas aléser le trou et éviter que la perceuse ne 
vacille.

Percez le trou à la profondeur recommandée par les instructions
des ancrages à béton utilisées.

Nettoyez le trou à l'aide d'air comprimé et d'une brosse en 
nylon. Un trou propre est essentiel pour assurer la performance
adéquate de l'ancrage.

Drill the hole perpendicular to the work surface with a solid
carbide bit. The drill bit diameter need to be the same as the
anchor diameter that you are installing. To assure full holding
power, do not ream the hole or allow the drill to wobble.

Drill the hole to the depth recommended by the instructions for
the concrete anchors being used.

Clean the hole using compressed air and a nylon brush. A clean
hole is necessary for proper performance.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION / INSTALLATION INSTRUCTIONS

It is essential to drill the holes and insert 
the anchors one by one, while keeping the
post in position, to ensure perfect alignment
between the anchors and the holes.

Il est essentiel de percer les trous et d'insérer
les ancrages un par un, tout en gardant 
le poteau en position, afin d'assurer un
alignement parfait entre les ancrages et les
trous.

fiberwood.ca 9



3 

1 2  Assurez-vous que les trous percés dans le béton sont
bien alignés à la base du poteau.

Make sure the holes drilled in the concrete are
properly aligned with the post base.

 

Ajustez le niveau du poteau à l'aide des 
quatre (4) vis hexagonale sans tête.

Adjust the level of the post using the four (4) headless
hex screws.

Placez le poteau et fixez-le au béton selon les
instructions des ancrages à béton.

Position the post and secure it to the concrete
according to the concrete anchor instructions.

ÉTAPES: 
INSTALLATION D'UN POTEAU
D'ALUMINIUM ANCRÉ
SUR UNE DALLE DE BÉTON

STEPS: 
INSTALLING AN ALUMINUM
POST ANCHORED ON A
CONCRETE SLAB

NON INCLUS
NOT INCLUDED

 À titre de référence
For reference

fiberwood.ca 10



4 5 Assemblez les deux parties du cache-base.

Assemble the two parts of the base cover.

N'oubliez pas d'installer le cache-base avant de
poursuivre l'installation.

Don't forget to install the base cover before
proceeding with the installation.

fiberwood.ca 11



LES PANNEAUX DE CLÔTURE
FENCE PANELS

2.
fiberwood.ca 12



Une section de clôture se compose de deux éléments princi-
paux : la structure d'aluminium et les planches.
*Longueurs disponibles sur la page suivante

A fence section consists of two main elements: the alumi-
num structure and the fence boards. 
*Available lengths on next page

PANNEAU DE CLÔTURE
(APERÇU GÉNÉRAL)

FENCE PANEL
(GENERAL OVERVIEW)

fiberwood.ca 13



AAA BBB CCC DDD FFF

A POTEAU (77'' - 116'' - 233'')

PLANCHE DE CLÔTURE 72''

MOULURE DU BAS D'ALUMINIUM EN U 73'' 

MOULURE DU HAUT D'ALUMINIUM EN U 73''

MOULURE DE CÔTÉ D'ALUMINIUM EN U 73''

CAPUCHON DE POTEAU

POST (77'' - 116'' - 233'')

FENCE BOARD 72''

ALUMINUM BOTTOM U-CHANNEL 73''

ALUMINUM TOP U-CHANNEL 73''

ALUMINUM SIDE U-CHANNEL 73''

POST CAP

A

F

E

D

B

F

E

A

D

C
*REQUIS UNIQUEMENT POUR LES
INSTALLATIONS VERTICALES

*ONLY NEEDED FOR VERTICAL
INSTALLATIONS

*LES MOULURES DE CÔTÉ EN U(E) SONT
FERMÉES DANS LE BAS POUR SOUTENIR LES
PLANCHES

*THE SIDE U-CHANNELS(E) ARE CLOSED AT
THE BOTTOM TO SUPPORT THE BOARDS

fiberwood.ca 14

*ONLY NEEDED FOR VERTICAL INSTALLATIONS*REQUIS UNIQUEMENT POUR LES INSTALLATIONS VERTICALES
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E
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E
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DIMENSIONS ET INSTALLATION
DIMENSIONS AND INSTALLATION

2''

2''

79''

73'' PLANCHE / BOARD DISTANCE

77
''

Installation rapide et facile. Fixez les MOULURES DE COTÉ EN U(E) aux
poteaux à l'aide des vis auto-perçantes, puis insérez les planches de
clôture une par une. Une fois la dernière planche en place, installez la
MOULURE DU HAUT EN U(D), puis les CAPUCHONS DE POTEAU(F). 
* Si vous installez les planches de clôture à la verticale, voir prochaine
page.

Fast and easy installation process. Attach the SIDE U-CHANNELS(E) to
the posts using self-drilling screws, then slide the fence boards in one by
one. Once the last board is in place, install the TOP U-CHANNEL(D) and
then the POST CAPS(F). 
*If you are installing the fence boards vertically, see next page.

GLISSEZ
SLIDE 

D

E

F

fiberwood.ca 15



DESSIN TECHNIQUE

Matériaux : Alliage d’aluminium 6063 T6 offrant 
une résistance supérieure aux intempéries et à la
corrosion.
Formats disponibles :

Épaisseur des côtés:

Épaisseur du bas : 

72.5’’

1.3 mm ± 0.13

1.8 mm ± 0.13

Système d’installation : Moulure latérale (profilé en U)
conçue pour accueillir et soutenir les planches de
composite. Se fixe solidement au poteau de clôture
pour une installation stable et alignée.

FINITION
Noir

CODE
ALCH-SIDE-V2

SPÉCIFICATION
 Bas fermé

NOIR

fiberwood.ca 15.1

MOULURE DE CÔTÉ EN
U AVEC BAS FERMÉ

DIRECTIVE POUR INSTALLATION VERTICAL
VERTICAL INSTALLATION GUIDELINES

Installation verticale – Étape préalable
Avant de fixer les moulures latérales en U aux poteaux à
l’aide des vis autoperçantes, vérifiez si vous utilisez la
pièce ALCH-SIDE-V2.

Pour une installation verticale avec la pièce ALCH-SIDE-
V2, mesurez 72,5 po à partir du haut de la moulure vers
le bas (section fermée), puis effectuez la coupe. 

Cette coupe permet de retirer la section fermée de ½ po
située au bas de la moulure, comme illustré ci-dessous.
Une fois la coupe effectuée, poursuivez l’installation en
suivant les étapes indiquées à la page 16.

Vertical Installation – Preliminary Step
Before fastening the U-shaped side trims to the posts using
self-drilling screws, check whether you are using the ALCH-
SIDE-V2 part.

For a vertical installation using the ALCH-SIDE-V2 part,
measure 72.5" from the top of the trim down toward the
bottom (closed section), then make the cut.

This cut removes the ½" closed section at the bottom of the
trim, as illustrated below.
Once the cut is complete, continue the installation by
following the steps on page 16.

Après la coupe



6

4  

3 

2 

1

6 

4 

3 

2 

1Fixez les MOULURES DE CÔTÉ EN U (E) aux poteaux à l'aide
des vis auto-perçantes. 

Glissez et fixez la MOULURE DU BAS EN U (C) avec des vis
auto-perçantes. Référez-vous aux intructions de la page 17
afin de visser aux emplacements indiquées.

Appliquer le scellant TremPro 830+ à l’intérieur de la moulure
du bas en U, en contournant les trous de drainage. Consultez
l'iilustration à la page 17 pour plus de détails.

Insérez les planches de clôture une à une, à la verticale. 

Une fois la dernière planche en place, installez la MOULURE
DU HAUT EN U (D), puis le CAPUCHON DE POTEAU (F). 

Fixez la planche centrale en insérant deux (2) vis à travers la
moulure en U du haut et deux (2) vis à travers celle du bas.
Pour l'édition Royale, assurez-vous de vissez dans les bosses
latérales de la planche. Consultez la page 18 pour plus de
détails.

Fasten the SIDE U-CHANNELS (E) to the posts using the self-
drilling screws.

Slide and fasten the BOTTOM U-CHANNEL (C) with
self-drilling screws. Refer to the instructions on pagr 17 to
screw in the positions indicated.

Apply TremPro 830+ sealant inside the bottom U-channel,
avoiding the drainage holes. See illustration on page 17 for
details.

Insert fence boards one by one, vertically. 

Once the last board is in place, install the TOP U-CHANNEL
(D), then the POST CAP (F).

Secure the center board by inserting two (2) screws through
the top U-Channel and two (2) screws through the bottom
one. For the Royal edition, be sure to screw into the board's
side bumps. See page 18 for details.

PLANCHES VERTICALES VERTICAL BOARDS

ALCH-BOTTOM
Moulure du bas en U renforcie
avec trous d'écoulement / 
en aluminium, 73''

ALCH-BOTTOM
Aluminum Bottom U-Channel,
with Drainage Holes, 73''

ALCH-TOP
Moulure du haut en U renforcie
en aluminium, 73''

ALCH-TOP
Aluminum Top U-Channel, 73''

*Les planches Classique et Royale
peuvent être installées à la
verticale.

*Classic and Royal boards can be
installed vertically.

E

D

C

E

F

C D

fiberwood.ca 16
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Référez-vous à la page 15.1 pour la préparation des moulures avant de
commencer l’étape 1.

Refer to page 15.1 for trim preparation before starting Step 1.



¼''

¼'' ¼''

¼''

*Visser dans chaque coin

*Screw in each corner

3 

2 *Vissez à ¼'' du bord extérieur des MOULURES DE CÔTÉ EN U (E). en alignant avec le centre de la
largeur de la MOULURE DU BAS EN U (C) (voir image 2 pour référence visuelle).

Screw ¼‘' from the outer edge of the SIDE U-CHANNELS (E), by aligning with the center of the 
width of the BOTTOM U-CHANNEL (C) (see image 2 for visual reference).

Apply a continuous bead of TremPro 830+ sealant along the inside face of the aluminum bottom U-channel (ALCH-BOTTOM), as illustrated.
Make sure the sealant goes around each drainage hole, not over it — this ensures proper sealing while maintaining drainage functionality. 
Use only TremPro 830+ sealant, as specified, for optimal adhesion and weather resistance.

Appliquez un cordon continu de scellant TremPro 830+ à l’intérieur de la moulure du bas en U (ALCH-BOTTOM), comme illustré ci-dessous. 
Le scellant doit être appliqué autour de chaque trou de drainage, sans les obstruer : Cela permet de sceller efficacement tout en maintenant la
fonction d'écoulement. 
Utilisez uniquement le scellant TremPro 830+ recommandé, pour une adhérence et une résistance optimales aux intempéries. 

fiberwood.ca 17



6 Fixation des vis dans les moulures et la planche centrale (haut et bas). Pour fixer solidement la planche centrale : 
Insérez deux (2) vis au travers de la MOULURE DU HAUT EN U et de la MOULURE DU BAS EN U, directement dans la planche de clôture située au
centre du panneau. Pour les planches d'édition Royale, assurez-vous de visser dans la bosse de gauche et la bosse de droite. 
**Ne jamais visser dans la bosse du milieu. 
Cette étape est essentielle pour maintenir la planche centrale en place tout en assurant une finition soignée.

Fastening screws through Channels and Center Board (Top and Bottom). To firmly secure the center fence board : 
Insert two (2) screws through the TOP and BOTTOM U-CHANNELS, directly into the fence board at the center of the panel. For Royal edition boards,
be sure to screw into both the left and right bumps. 
**Do not screw into the center bump 
This ensures the center board stays locked in place while maintaining a clean visual appearance.

fiberwood.ca 18



3 

2 

1

3 

3 

2 

1Vissez le POTEAU D'ANGLE COURBÉ(G) sur un coin du
poteau.

Ajustez l'angle selon vos besoins. Vissez le 
POTEAU D'ANGLE PLAT(H) sur le POTEAU D'ANGLE
COURBÉ(G).

Installez une MOULURE DE CÔTÉ(C) sur le POTEAU
D'ANGLE PLAT(H) pour débuter la section de la clôture
en angle.

Installez le CAPUCHON EN CAOUTCHOUC POUR
POTEAU D'ANGLE(K) sur les parties 2 et 3.

Screw the CURVED CORNER POST(G) on a corner of
the fence post.

Adjust the angle as desired. Screw the FLAT CORNER
POST(H) onto the CURVED CORNER POST(G).

Install a SIDE U-CHANNEL(C) onto the FLAT CORNER
POST(H) to start the angled fence section.

Install the RUBBER CAP FOR CORNER POST(K) onto
parts 2 and 3.

CLÔTURE EN ANGLE ANGLED FENCE

ALPOST-73C
Poteau d'angle courbé 73''
en aluminium

ALPOST-73C
Aluminum Corner Post
Curved 73''

ALPOST-73F
Poteau d'angle plat 73''
en aluminium

ALPOST-73F
Aluminum Corner Post
Flat 73''

FW-CAP-F+C
Capuchon en
caoutchouc pour
poteau d’angle - Noir

FW-CAP-F+C
Rubber Cap for Corner
Post - Black

POTEAU

POST

POTEAU
D'ANGLE
COURBÉ

CURVED
CORNER 

POST

POTEAU
D'ANGLE

PLAT 

FLAT
CORNER 

POST

MOULURE DE 
COTÉ EN U EN
ALUMINIUM

ALUMINUM SIDE
U-CHANNEL

G

1 2 3

H

4

K

fiberwood.ca 19
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Fixez deux supports en L en aluminium (i) directement 
au mur, de façon à visser le poteau à l'intérieur de la cour
arrière. Placez le premier support en L à 2,5'' sous le
capuchon du poteau et le second à 2,5'' de la base. Une
fois les supports bien alignés, vissez-les solidement au
mur. 

Placez ensuite le poteau à la distance désirée du mur.
Lorsque le poteau est bien positionné, percez des trous
dans la partie perpendiculaire au mur des supports en L.
Vissez ensuite dans le poteau pour assurer une fixation
solide.

ESPACE DÉSIRÉ

DESIRED SPACE

Place two aluminum L-brackets (i) to the wall,
positioning them to screw the post from the inside of
the backyard. Place the first L-bracket 2.5'' below the
post cap, and the second 2.5'' from the base. Once the
L-brackets are aligned, screw them securely to the wall. 

Then position the post at the desired distance from the
wall. Once the post is properly positioned, drill holes in
the L-brackets' perpendicular side to wall. Then screw
into the post to ensure a firm hold.

CONTRE UN MUR AGAINST A WALL

CP-ALULS-4X5-5
Support en L 4x5.5''
en aluminium

CP-ALULS-4X5-5
Aluminum L-Bracket
4x5.5''

fiberwood.ca

VISSEZ
SCREW

i

i
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L'installation d'une clôture en aluminium pleine 
suit le même processus que celui d'une clôture en
composite de bois (voir pages 15 à 21 du guide).

Ce modèle utilise des planches d'aluminium
embouvetées de 6'' x 6', conçues pour offrir une
intimité maximale.

Installation of a full aluminum fence follows the
same process as that of a wood composite fence
(see pages 15 to 21 of this guide).

This model uses 6'' x 6' aluminum tongue-and-
groove boards, designed to offer maximum privacy.

CLÔTURE EN
ALUMINIUM PLEINE

FULL ALUMINUM
FENCE

6'' x 6'

fiberwood.ca 21



L'installation d'une clôture en aluminium ajourée 
suit le même processus que celle d'une clôture en
composite de bois (voir pages 15 à 21 du guide).

Deux largeurs de planches sont disponibles : 
3'' x 6' et 4'' x 6'.

Pour obtenir un rendu ajouré de demi-intimité,
insérez un CRÉATEUR D'ESPACEMENT(J) de 0,8'' à
l'horizontale dans chaque MOULURE DE COTÉ EN
U(E) entre chaque planche d'aluminium.

Aucune vis n'est requise : il suffit d'empiler les
planches et les créateurs d'espacement les uns sur
les autres.

Installation of an openwork aluminum fence follows
the same process as that of a wood composite 
fence (see pages 15 to 21 of this guide).

Two board widths are available: 3'' x 6' and 4'' x 6'.

To obtain a half-open rendering, insert a 0.8" 
SPACER (J) horizontally into each SIDE U-CHANNEL
(E) between each aluminum board.

No screws are required: simply stack the boards and
spacers one on top of the other.

CLÔTURE EN
ALUMINIUM AJOURÉE

OPENWORK
ALUMINUM FENCE

CRÉATEUR 
D'ESPACEMENT
EN NYLON 0.8''

SPACER-100
NYLON SPACER

0.8''

J

3'' x 6'

4'' x 6'

3'' x 6'
4'' x 6'
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LA PORTE
GATE

3.
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3 largeurs de porte disponibles 
3 gate widths available

La clôture FIBERWOOD offre la possibilité d'ajouter
des portes à votre clôture, assurant un ajustement
parfait à votre aménagement tout en conservant son
esthétisme.

The FIBERWOOD fence offers the possibility of adding
gates to your fence, perfectly fitting your project
without compromising its aesthetic appeal.

LA PORTE
(VUE D'ENSEMBLE)

GATE
(OVERVIEW)

53.25''

46.25''

40.25''
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FiberWood offre 3 dimensions de structures de portes: FiberWood offers 3 gate frame sizes:

PORTES DE CLÔTURE
EN ALUMINIUM

ALUMINUM
FENCE GATES

fiberwood.ca 24.1

40.25” – Couleur noir –Thermolaqué (42’’ entre poteaux) 
46.25” – Couleur noir –Thermolaqué (48’’ entre poteaux) 
53.25” – Couleur noir –Thermolaqué (55’’ entre poteaux)

(Pour une configuration à deux portes, ajoutez 2 ¾ po aux
dimensions combinées des deux portes.)

• Structure d’aluminium pré-soudée

• Conçues avec précision et fabriquées à partir de matériaux
de haute qualité.

• Faciles d’entretien, résistantes aux intempéries et conçues
pour durer.

40.25” – Black – Powder-coated (42” between posts)
46.25” – Black – Powder-coated (48” between posts)
53.25” – Black – Powder-coated (55” between posts)

(For double gates, add 2 ¾” to the combined dimensions
of the two gates.)

• Pre-welded aluminum frame

• Precision-engineered and manufactured from high-
quality materials.

• Low-maintenance, weather-resistant, and built to last.
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A CADRE PRÉ-SOUDÉ

CHARNIÈRE DE PORTE

POTEAU

PLANCHE DE CLÔTURE

LOQUET POUR PORTE

MOULURE DU HAUT D'ALUMINIUM EN U 73''

MOULURE DE CÔTÉ D'ALUMINIUM EN U 73''

MOULURE DU BAS D'ALUMINIUM EN U 73''
(Uniquement pour l'installation vertical)

PRE-WELDED FRAME

GATE HINGE

POST

FENCE BOARD

GATE LATCH

ALUMINUM TOP U-CHANNEL 73''

ALUMINUM SIDE U-CHANNEL 73''

POST CAP
ALUMINUM BOTTOM U-CHANNEL 73''
(For vertical installation only)

fiberwood.ca 25

B

C

D

E

F

G

H

I

CAPUCHON DE POTEAU

A 

B

C

D

E

F

G

H

I



DIMENSIONS DE LA PORTE
GATE DIMENSIONS

180° OUVERTURE DE 180°
180° OPENING

LL3PWA / OKKLATCH®
PLUS / Loquet de sécurité de 

niveau moyen pour porte.

LL3PWA / OKKLATCH®
PLUS / Medium Security 

Gate Latch

TCAMA2 / CHARNIÈRE TRUCLOSE®

Mini charnière 
multi-réglable régulière

TCAMA2 / TRUCLOSE  HINGE
Mini Multi-Adjust Regular Hinge

®

B

E

B

B

E

36.25''

40.25''

0.6''

2.55''

74
.4

''

68
.5

''*Pour une porte de 40.25'' de large,
prévoir un espace de 42'' entre les 2
sections de clôture. Pour une porte
de 46.25'', prévoir un espace de 48''.
Pour une porte de 53.25", prévoir un
espace de 55".

*For 40.25'' wide gate, allow a 
space of 42'' between the two fence
sections. For a 46.25'' wide gate,
allow a space of 48''. For a 53.25''
wide gate, allow a space of 55'' 
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1Installez toutes les MOULURES DE CÔTÉ EN U(G) sur
les poteaux du CADRE PRÉ-SOUDÉ(A).

Insérez toutes les planches comme la section de
clôture. Il est probable que la dernière planche du
haut doive être ajustée comme celle du bas avant de
l'insérer. Toujours utiliser un maillet en caoutchouc
pour l'ajustement.

Installez la MOULURE DU HAUT EN U(F).

Fixer le CADRE DE LA PORTE(A) au POTEAU(C) des
sections de clôture à l'aide des CHARNIÈRES(B).

Install all the SIDE U-CHANNELS(G) on the posts of the
PRE-WELDED FRAME(A).

Insert all the boards as you would for a fence section.
The top board will likely need to be adjusted like the
bottom one before insertion. Always use a rubber
mallet for proper adjustment.

Install the TOP U-CHANNEL(F).

Attach the DOOR FRAME(A) to the POST(C) of the
fence sections using the HINGES(B).

INSTALLATION DE LA
PORTE HORIZONTAL

HORIZONTAL DOOR
INSTALLATION 

GLISSEZ
SLIDE

DEVANT
FRONT

DERRIÈRE
BACK

B

C
F

G

A C
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1Appliquez le scellant TremPro 830+ à l’intérieur de la
MOULURE DU BAS EN U(I), en contournant les troues
de vis.

Fixez la MOULURE DU BAS EN U (I) au bas du CADRE
PRÉ-SOUDÉ(A) avec des vis auto-perçantes (voir
l’image plus bas pour référence visuelle).

Installez toutes les MOULURES DE CÔTÉ EN U(G) sur
les poteaux du CADRE PRÉ-SOUDÉ(A) avec des vis.

Insérez les planches une à une comme la section de
clôture.

Installez la MOULURE DU HAUT EN U(F).

Fixer le CADRE DE LA PORTE(A) au POTEAU(C) des
sections de clôture à l'aide des CHARNIÈRES(B).

Apply TremPro 830+ sealant to the inside of the
BOTTOM U-CHANNEL(I), working around the screws
holes.

Fasten the BOTTOM U-CHANNEL(I) to the bottom of 
the PRE-WELDED FRAME (A) with self-drilling screws
(see image below for visual reference).

Install all the SIDE U-CHANNELS(G) on the posts of the
PRE-WELDED FRAME(A) using screws.

Insert the boards one by one like the fence section. 

Install the TOP U-CHANNEL(F).

Attach the DOOR FRAME(A) to the POST(C) of the fence
sections using the HINGES(B).

INSTALLATION DE LA
PORTE VERTICAL

VERTICAL DOOR
INSTALLATION 

B

C
F

I

G

A

1

I
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Installez le loquet en dernier. 
Le guide d'installation détaillé se trouve à l'intérieur de l'emballage du produit.

Install the latch last. 
The detailed installation guide can be found inside the product packaging.

LOQUET DE SÉCURITÉ
SECURITY GATE LATCH

FACE A
SIDE A

FACE B
SIDE B

VUE DE DESSUS
TOP VIEW

FRONT VIEW
VUE DE FACE

SIDE VIEW
VUE DE CÔTÉ
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LES PANNEAUX D'ALUMINIUM DÉCORATIFS
DECORATIVE ALUMINUM PANELS

4.
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PANNEAUX D'ALUMINIUM

ALUMINUM PANELS

PLANCHE DE CLÔTURE

FENCE BOARD

POTEAU

FENCE POST

Les panneaux décoratifs sont embouvetés comme les
planches de composite, ce qui permet une installation
simple et identique.

Les panneaux d'aluminium décoratifs sont disponibles en
deux formats : 6'x1' et 6'x2'.

The decorative panels are tongue-and-groove like the
composite boards, making installation simple and
identical. 

Decorative aluminum panels are available in two sizes :
6'x1' and 6'x2'.

PANNEAUX DÉCORATIFS DECORATIVE PANELS 
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Un panneau décoratif de 1 pied de large remplace 2
planches de composite.

Un panneau décoratif de 2 pieds de large remplace 4
planches.

Si la clôture est déjà assemblée, retirez d'abord la
MOULURE EN U DU HAUT. 

Insérez ensuite le panneau décoratif à la manière d'une
planche régulière, puis remettez la MOULURE EN U DU
HAUT en place pour finaliser l'installation.

A 1-foot wide decorative panel replaces 2 composite
boards.

A 2-foot wide decorative panel replaces 4 boards.

If the fence is already assembled, first remove the TOP
U-CHANNEL.

Then insert the decorative panel like a regular composite
board and put the TOP U-CHANNEL back in place to
complete the installation.
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INSTALLATION DES
PANNEAUX DÉCORATIFS

INSTALLATION OF
DECORATIVE PANELS
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fiberwood.caENTREPRISE FIÈREMENT CANADIENNE
P R O U D  C A N A D I A N  C O M P A N Y

PROTECTION OPTIMALE
OPTIMAL PROTECTION 

PROSHIELD PREMIUM®
 

PROSHIELD
PREMIUM

UNE PROTECTION INÉGALÉE, UNE BEAUTÉ QUI DURE. Nosplanches encomposite de 
bois FiberWood sont protégées par la technologie PROSHIELD PREMIUM , un
véritable bouclier conçu pour préserver leur intégrité. Cette couche enveloppe
les planches, offrant une défense sans faille contre les taches, les chocs, les
insectes, les rayures et les rayons UV, garantissant ainsi une couleur éclatante
au fil du temps.

®

UNMATCHED PROTECTION, LASTING BEAUTY. Our FiberWood wood
composite boards are protected by PROSHIELD PREMIUM-technology, a
veritable shield designed to preserve their integrity. This layer envelops all
four sides of the planks, providing seamless defense against stains,
impacts, insects, scratches and UV rays, guaranteeing bright color over time.

Chaque minute, près d'un million de bouteilles en plastique sont consommées,
contribuant à une pollution massive. FiberWood transforme ces déchets en
matériaux durables, alliant 90% de bois et plastique recyclés pour préserver les
ressources naturelles. Entièrement recyclables, nos planches prolongent leur
cycle de vie et réduisent l'impact environnemental. Faites un choix
écoresponsable avec FiberWood et construisons un avenir plus durable, une
planche à la fois.

Every minute, almost a million plastic bottles are consumed worldwide,
generating 
a colossal amount of waste. FiberWood provides a concrete solution to this
environmental challenge by transforming this waste into sustainable
materials. Made from 90% recycled wood and plastic particles, our boards
preserve forest resources while offering a strong, aesthetic alternative.
Fully recyclable, they can be reused to create new materials, reducing their
impact on landfills and promoting a circular economy. Choose FiberWood
and make an eco-responsible choice. Together, let's rethink the way we
build and build a more sustainable future, one board at a time.

UN PRODUIT 100% ÉCO-RESPONSABLE
A 100% ECO-FRIENDLY PRODUCT
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	CLÔTURE
	FENCE
	OUTILS NÉCESSAIRES POUR PROCÉDER À L'INSTALLATION DE LA CLÔTURE  TOOLS REQUIRED TO PROCEED WITH THE FENCE INSTALLATION
	OUTILS NÉCESSAIRES REQUIRED TOOLS
	MAILLE T
	EN CAOUTCHOUC
	RUBBER MALLET
	COUTEAU X-ACTO MÈTRE
	X-ACTO KNIFE MEASURE TAPE
	SCIE À ONGLET
	MITER SAW
	CLÉ À MOLETTE
	WRENCH
	NIVEAU À BULLE
	BUBBLE LEVEL
	FUSIL ET SCELLANT TREMPRO 830+
	GUN & SEALANT
	TREMPRO 830+
	PERCEUSE
	DRILL
	PERCEUSE À PERCUSSION POUR BÉTON
	HAMMER DRILL
	SCIE CIRCULAIRE
	CLÉ ALLEN
	SCALE SAW
	HEX KEY
	OUTILS SUSCEPTIBLES D'ÊTRE UTILES TOOLS THAT MAY BE USEFUL
	BANC DE SCIE
	TABLE SAW
	TARIÈRE
	AUGER
	TOURNEVIS
	SCREWDRIVER
	TUBE DE COFFRAGE
	CONCRETE
	FORMING TUBE
	VIS D'ANCRAGE À BÉTON
	CONCRETE ANCHOR SCREWS
	SELF-DRILLING METAL SCREW
	SELF-DRILLING METAL SCREW


	IMPORTANT NOTICE BEFORE STARTING THE INSTALLATION
	AVIS IMPORTANT AVANT DE DÉBUTER L'INSTALLATION
	Inspectez le matériau avant l'installation. Dans le cas improbable où vous constateriez des différences de couleur ou des
	problèmes de qualité, ne procédez pas à l'installation et demandez un retour immédiat. Une fois que vous modifiez une planche (coupe, déchirure, fraisage, vissage, etc.), elle ne peut être retournée.
	Inspect your material prior to installation. In the unlikely even you notice color discrepancies or quality issues, do not proceed with installation and claim for immediate return. Once you alter a board (cut, rip, rout, screw, etc) it cannot be returned.
	fiberwood.ca

	APERÇU DES DIFFÉRENTS FORMATS DE POTEAUX OVERVIEW OF THE DIFFERENT POST SIZES
	POTEAU DE LIGNE LINE POST
	7,62 CM
	7,62 CM
	77 POUCES 196 CM
	116 POUCES 295 CM
	233 POUCES 592 CM

	HAUTEURS DISPONIBLES
	AVAILABLE HEIGHTS
	77 INCHES 196 CM
	116 INCHES 295 CM
	233 INCHES 592 CM
	fiberwood.ca


	SOMMAIRE DU GUIDE D'INSTALLATION DE CLÔTURE FENCE INSTALLATION GUIDE SUMMARY
	1- CHOIX DE FIXATION POUR LES POTEAUX
	3- LA PORTE
	1 2 3 4
	Poteau encastré dans le béton
	Montage d'un poteau avec semelle
	Poteau ancré par boulonnage sur une dalle de béton Étapes : Installation d'un poteau d'aluminium
	ancré sur une dalle de béto
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	4- LES PANNEAUX D'ALUMINIUM DÉCORATIFS
	1 2 3 4 5 6 7 8
	Panneau de clôture (aperçu général) Description de la clôture
	Dimensions et installation
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	p.13 p.14 p.15 p.16 p.19 p.20 p.21 p.22
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	1- POST FIXING OPTIONS
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	Post set into concrete
	Mounting a post with a base
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	concrete slab
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	1 2 3 4
	5
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	CHOIX DE FIXATION POUR LES POTEAUX POST FIXING OPTIONS

	1.
	POTEAU ENCASTRÉ DANS LE BÉTON
	Creusez un trou suffisamment profond pour permettre l'instertion de 24 à 36 pouces du poteau de clôture dans le béton.
	Insérez un tube de coffrage, puis coupez l'excédent à niveau avec le sol.
	Remplissez les deux tiers du tube de coffrage avec du béton. Pour
	réduire la quantité de béton utilisée, vous pouvez remplir les 12 premiers pouces au fond du tube de coffrage avec du gravier de type 0-3/4''.
	Insérez le poteau dans le béton, puis complétez le remplissage du tube
	de coffrage avec le reste du béton.
	Mettez le poteau de niveau et maintenez-le en position pendant quelques minutes. Vous pouvez utiliser un support en bois pour le stabiliser.
	Aplanissez la surface du béton à l'aide du dos d'une pelle.
	2 3

	POST SET INTO CONCRETE
	3' - 4'
	24'' - 36''
	2 3
	Dig a hole deep enough to allow the insertion of 24 to 36 inches of the fence post into the concrete.
	Insert a form tube, then cut the excess level with the ground.
	Fill two-thirds of the form tube with concrete. To reduce the amount of concrete used, you can fill the first 12 inches at the bottom of the form tube with 0-3/4'' gravel.
	Insert the post into the concrete, then complete the filling of the form tube with the remaining concrete.
	Level the post and hold it in position for a few minutes. You can use a wooden support to stabilize it.
	Smooth the surface of the concrete using the back of a shovel.
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	MONTAGE D'UN POTEAU AVEC SEMELLE
	Avant de procéder à l'installation d'un poteau sur :
	Une dalle de béton 
	Toute autre surface plane
	Il est d'abord nécessaire de fixer la base au poteau à l'aide des vis fournies. Une fois cette étape complétée, vous obtiendrez un poteau avec semelle.

	MOUNTING A POST WITH A BASE
	Before proceeding with the installation of a post on:
	A concrete slab 
	Any other flat surface
	It is first necessary to attach the base to the post using the screws provided. Once this step is completed, you will have a post with a base.
	fiberwood.ca

	POTEAU ANCRÉ PAR BOULONNAGE SUR UNE DALLE DE BÉTON
	POST ANCHORED BY BOLTING TO A CONCRETE SLAB
	POTEAU POST
	ANCRAGES POUR BÉTON CONCRETE ANCHORS
	BASE DU POTEAU POST BASE
	DALLE DE BÉTON CONCRETE SLAB
	fiberwood.ca

	PERCEUSE À PERCUSSION POUR LE BÉTON

	HAMMER DRILL
	FORET POUR LE BÉTON CONCRETE DRILL BIT
	INSTRUCTIONS D'INSTALLATION / INSTALLATION INSTRUCTIONS
	Il est essentiel de percer les trous et d'insérer les ancrages un par un, tout en gardant
	le poteau en position, afin d'assurer un alignement parfait entre les ancrages et les trous.
	It is essential to drill the holes and insert
	the anchors one by one, while keeping the post in position, to ensure perfect alignment between the anchors and the holes.

	fiberwood.ca


	ÉTAPES:
	INSTALLATION D'UN POTEAU D'ALUMINIUM ANCRÉ
	SUR UNE DALLE DE BÉTON
	STEPS:
	INSTALLING AN ALUMINUM POST ANCHORED ON A CONCRETE SLAB
	Assurez-vous que les trous percés dans le béton sont bien alignés à la base du poteau.
	Make sure the holes drilled in the concrete are properly aligned with the post base.
	Placez le poteau et fixez-le au béton selon les instructions des ancrages à béton.
	Position the post and secure it to the concrete according to the concrete anchor instructions.
	NON INCLUS NOT INCLUDED

	Ajustez le niveau du poteau à l'aide des
	quatre (4) vis hexagonale sans tête.
	Adjust the level of the post using the four (4) headless hex screws.
	fiberwood.ca
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	LES PANNEAUX DE CLÔTURE FENCE PANELS

	2.
	PANNEAU DE CLÔTURE (APERÇU GÉNÉRAL)
	*Longueurs disponibles sur la page suivante

	FENCE PANEL (GENERAL OVERVIEW)
	*Available lengths on next page
	fiberwood.ca
	DIMENSIONS ET INSTALLATION DIMENSIONS AND INSTALLATION
	2''
	77''
	2''



	GLISSEZ
	SLIDE
	Installation rapide et facile. Fixez les MOULURES DE COTÉ EN U(E) aux poteaux à l'aide des vis auto-perçantes, puis insérez les planches de clôture une par une. Une fois la dernière planche en place, installez la MOULURE DU HAUT EN U(D), puis les CAPUCHONS DE POTEAU(F).
	* Si vous installez les planches de clôture à la verticale, voir prochaine page.
	Fast and easy installation process. Attach the SIDE U-CHANNELS(E) to the posts using self-drilling screws, then slide the fence boards in one by one. Once the last board is in place, install the TOP U-CHANNEL(D) and then the POST CAPS(F).

	*If you are installing the fence boards vertically, see next page.
	fiberwood.ca
	Installation verticale – Étape préalable

	PLANCHES VERTICALES
	Référez-vous à la page 15.1 pour la préparation des moulures avant de commencer l’étape 1.
	Fixez les MOULURES DE CÔTÉ EN U (E) aux poteaux à l'aide des vis auto-perçantes.
	Glissez et fixez la MOULURE DU BAS EN U (C) avec des vis auto-perçantes. Référez-vous aux intructions de la page 17 afin de visser aux emplacements indiquées.
	Appliquer le scellant TremPro 830+ à l’intérieur de la moulure du bas en U, en contournant les trous de drainage. Consultez l'iilustration à la page 17 pour plus de détails.
	Insérez les planches de clôture une à une, à la verticale.
	Une fois la dernière planche en place, installez la MOULURE DU HAUT EN U (D), puis le CAPUCHON DE POTEAU (F).
	Fixez la planche centrale en insérant deux (2) vis à travers la moulure en U du haut et deux (2) vis à travers celle du bas. Pour l'édition Royale, assurez-vous de vissez dans les bosses latérales de la planche. Consultez la page 18 pour plus de détails.

	VERTICAL BOARDS
	Refer to page 15.1 for trim preparation before starting Step 1.
	Fasten the SIDE U-CHANNELS (E) to the posts using the self- drilling screws.
	Slide and fasten the BOTTOM U-CHANNEL (C) with self-drilling screws. Refer to the instructions on pagr 17 to screw in the positions indicated.
	Apply TremPro 830+ sealant inside the bottom U-channel, avoiding the drainage holes. See illustration on page 17 for details.
	Insert fence boards one by one, vertically.
	Once the last board is in place, install the TOP U-CHANNEL (D), then the POST CAP (F).
	Secure the center board by inserting two (2) screws through the top U-Channel and two (2) screws through the bottom one. For the Royal edition, be sure to screw into the board's side bumps. See page 18 for details.
	ALCH-BOTTOM
	Moulure du bas en U renforcie avec trous d'écoulement /
	en aluminium, 73''

	ALCH-BOTTOM
	Aluminum Bottom U-Channel, with Drainage Holes, 73''

	ALCH-TOP
	Moulure du haut en U renforcie en aluminium, 73''

	ALCH-TOP
	Aluminum Top U-Channel, 73''

	fiberwood.ca
	*Vissez à ¼'' du bord extérieur des MOULURES DE CÔTÉ EN U (E). en alignant avec le centre de la largeur de la MOULURE DU BAS EN U (C) (voir image 2 pour référence visuelle).
	Screw ¼‘' from the outer edge of the SIDE U-CHANNELS (E), by aligning with the center of the
	width of the BOTTOM U-CHANNEL (C) (see image 2 for visual reference).
	Appliquez un cordon continu de scellant TremPro 830+ à l’intérieur de la moulure du bas en U (ALCH-BOTTOM), comme illustré ci-dessous.
	Le scellant doit être appliqué autour de chaque trou de drainage, sans les obstruer : Cela permet de sceller efficacement tout en maintenant la fonction d'écoulement.
	Utilisez uniquement le scellant TremPro 830+ recommandé, pour une adhérence et une résistance optimales aux intempéries.
	Apply a continuous bead of TremPro 830+ sealant along the inside face of the aluminum bottom U-channel (ALCH-BOTTOM), as illustrated. Make sure the sealant goes around each drainage hole, not over it — this ensures proper sealing while maintaining drainage functionality.
	Use only TremPro 830+ sealant, as specified, for optimal adhesion and weather resistance.

	fiberwood.ca
	Fixation des vis dans les moulures et la planche centrale (haut et bas). Pour fixer solidement la planche centrale :
	**Ne jamais visser dans la bosse du milieu.
	Fastening screws through Channels and Center Board (Top and Bottom). To firmly secure the center fence board :
	**Do not screw into the center bump

	fiberwood.ca
	CLÔTURE EN ANGLE
	Vissez le POTEAU D'ANGLE COURBÉ(G) sur un coin du poteau.
	Ajustez l'angle selon vos besoins. Vissez le
	POTEAU D'ANGLE PLAT(H) sur le POTEAU D'ANGLE COURBÉ(G).
	Installez une MOULURE DE CÔTÉ(C) sur le POTEAU D'ANGLE PLAT(H) pour débuter la section de la clôture en angle.
	Installez le CAPUCHON EN CAOUTCHOUC POUR POTEAU D'ANGLE(K) sur les parties 2 et 3.
	POTEAU POST
	POTEAU D'ANGLE COURBÉ
	CURVED CORNER
	POTEAU D'ANGLE
	PLAT
	MOULURE DE
	COTÉ EN U EN ALUMINIUM
	ALUMINUM SIDE U-CHANNEL
	FLAT CORNER
	POST
	POST


	ANGLED FENCE
	Screw the CURVED CORNER POST(G) on a corner of the fence post.
	Adjust the angle as desired. Screw the FLAT CORNER POST(H) onto the CURVED CORNER POST(G).
	Install a SIDE U-CHANNEL(C) onto the FLAT CORNER POST(H) to start the angled fence section.
	Install the RUBBER CAP FOR CORNER POST(K) onto parts 2 and 3.
	ALPOST-73C
	ALPOST-73C
	ALPOST-73F
	ALPOST-73F
	FW-CAP-F+C
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	CONTRE UN MUR
	AGAINST A WALL
	VISSEZ SCREW
	ESPACE DÉSIRÉ DESIRED SPACE
	fiberwood.ca


	CLÔTURE EN ALUMINIUM PLEINE
	FULL ALUMINUM FENCE
	6'' x 6'
	fiberwood.ca


	CLÔTURE EN ALUMINIUM AJOURÉE
	OPENWORK ALUMINUM FENCE
	CRÉATEUR
	D'ESPACEMENT EN NYLON 0.8''
	SPACER-100
	NYLON SPACER 0.8''
	3'' x 6'
	4'' x 6'
	3'' x 6'
	4'' x 6'
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	LA PORTE GATE

	3.
	LA PORTE
	(VUE D'ENSEMBLE)
	GATE (OVERVIEW)
	53.25'' 46.25'' 40.25''
	fiberwood.ca


	PORTES DE CLÔTURE EN ALUMINIUM
	ALUMINUM FENCE GATES
	FiberWood offre 3 dimensions de structures de portes:
	FiberWood offers 3 gate frame sizes:
	40.25” – Couleur noir –Thermolaqué (42’’ entre poteaux)
	46.25” – Couleur noir –Thermolaqué (48’’ entre poteaux)
	53.25” – Couleur noir –Thermolaqué (55’’ entre poteaux)
	40.25” – Black – Powder-coated (42” between posts)
	46.25” – Black – Powder-coated (48” between posts)
	53.25” – Black – Powder-coated (55” between posts)
	(Pour une configuration à deux portes, ajoutez 2 ¾ po aux dimensions combinées des deux portes.)
	(For double gates, add 2 ¾” to the combined dimensions of the two gates.)
	• Structure d’aluminium pré-soudée
	• Pre-welded aluminum frame
	• Conçues avec précision et fabriquées à partir de matériaux de haute qualité.
	• Precision-engineered and manufactured from high-quality materials.
	• Faciles d’entretien, résistantes aux intempéries et conçues pour durer.
	• Low-maintenance, weather-resistant, and built to last.
	fiberwood.ca

	G A
	G A
	CADRE PRÉ-SOUDÉ
	CHARNIÈRE DE PORTE
	POTEAU
	PLANCHE DE CLÔTURE
	LOQUET POUR PORTE
	MOULURE DU HAUT D'ALUMINIUM EN U 73'' MOULURE DE CÔTÉ D'ALUMINIUM EN U 73''

	CAPUCHON DE POTEAU
	PRE-WELDED FRAME
	GATE HINGE
	POST
	FENCE BOARD
	GATE LATCH
	ALUMINUM TOP U-CHANNEL 73'' ALUMINUM SIDE U-CHANNEL 73'' POST CAP
	fiberwood.ca


	DIMENSIONS DE LA PORTE GATE DIMENSIONS
	74.4''
	36.25''
	2.55''
	40.25''
	68.5''
	0.6''
	*Pour une porte de 40.25'' de large, prévoir un espace de 42'' entre les 2 sections de clôture. Pour une porte de 46.25'', prévoir un espace de 48''. Pour une porte de 53.25", prévoir un espace de 55".
	*For 40.25'' wide gate, allow a
	space of 42'' between the two fence sections. For a 46.25'' wide gate, allow a space of 48''. For a 53.25'' wide gate, allow a space of 55''
	180°
	OUVERTURE DE 180° 180° OPENING
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	INSTALLATION DE LA PORTE HORIZONTAL
	3 4

	HORIZONTAL DOOR INSTALLATION
	3 4
	DERRIÈRE BACK
	DEVANT FRONT


	GLISSEZ SLIDE
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	INSTALLATION DE LA PORTE VERTICAL
	VERTICAL DOOR INSTALLATION
	fiberwood.ca
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	LOQUET DE SÉCURITÉ SECURITY GATE LATCH
	FACE A SIDE A
	FACE B SIDE B
	FRONT VIEW VUE DE FACE
	SIDE VIEW VUE DE CÔTÉ
	VUE DE DESSUS TOP VIEW
	fiberwood.ca

	LES PANNEAUX D'ALUMINIUM DÉCORATIFS DECORATIVE ALUMINUM PANELS

	4.
	PANNEAUX DÉCORATIFS
	DECORATIVE PANELS
	POTEAU FENCE POST
	fiberwood.ca
	PANNEAUX D'ALUMINIUM ALUMINUM PANELS
	PLANCHE DE CLÔTURE FENCE BOARD


	INSTALLATION DES PANNEAUX DÉCORATIFS
	Un panneau décoratif de 1 pied de large remplace 2 planches de composite.
	Un panneau décoratif de 2 pieds de large remplace 4 planches.

	INSTALLATION OF DECORATIVE PANELS
	A 1-foot wide decorative panel replaces 2 composite boards.
	A 2-foot wide decorative panel replaces 4 boards.
	Bamboo Bambou
	Matrix
	Palm Palmier
	Picasso
	Riverstone
	fiberwood.ca
	PROSHIELD

	PROTECTION OPTIMALE
	OPTIMAL PROTECTION

	PROSHIELD PREMIUM®
	UN PRODUIT 100% ÉCO-RESPONSABLE A 100% ECO-FRIENDLY PRODUCT
	ENTREPRISE FIÈREMENT CANADIENNE
	PROUD CANADIAN COMPANY
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